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Makanaoa xvipewi3 snuHuH 6aamulpObIK SNOCYHOASbL IKBUBA-
JeHMCcU3 JeKCUKa O1KO MAaHblmyyyy, MAaOaHusm maaHblmyyyy
006vexm kamapvl mandoo2o anvinean. byn makanada snocmoey k-
BUBATIEHMCU3 CO300POYH KOMOPYIYULY JCAHA ANAPObIH MAAHUCU KA~
PanbIn YblKKaH. DKEUBAIEHMCU3 IEKCUKARA KUP2eH MUTOUK OUPOUK-
mep (YIymmyK, mapvixulil, oabKI0pOYK, KOHHOMAMUBOUK CO306D)
kapanean. Koipevis onunun «Koiz Caiikany 6aamuipoblk snocy —
003€KU INOUK YbI2APMATAPObIH KOPYHYKMYY 4bleapMAChl, AHOA -
OUH YHUKANOYY MAOAHUAMbL, MAPbIXbL, MUTU YA2bLIObIPbLIZAH. Byn
9NOCMY AHSUC MUNUHE KOMOPYYHY PUNON0USL UTUMOEPUHUH OOK-
mopy «39n azapmyyuyn omauynueuy 3una Kapaesa mapabvinan
wwmenun uyvikkaH. «Keiz Caiikany 6aamulpOoblk 00CY Kblp2bl3-
yaoan amenucyeze KOMOPYIYULYHYH IKGUSANEHINCU3 JeKCUKANAPbL
Kapanam dHcana usuidoo 00beKkmucu 601yn KOmopmooocy IKeued-
neumcus aexcuxka cavaram. byn maxanaoa C. Bnaxos owcana
C. @nopun mapabuviHar bepuicer Kiaccuurayuanapovl Kapauowls,
KbIp2bl3 MUTUHUH 03204ONY2YH ICKe AIyy MeHeH MOMOHKY IKGUBA-
JIeHMCU3 NeKCUKAHBIH MONMOPY Kapaniobl: SHYULYY ammap, ped-
auinep, pazeonocusnvik OUpOUKmep, Kaupwliyyiap, uHmepbeK-
YUANAp JHCAHA OHOMAMONES.

Hezuseu co30ep: >keusaienmcu3 NeKCuKd, KOPKOM MmeKcm,
OKYPMAH, MPAHCKPURYUSL, KOMOPMO, INOC, YIVIMMYK CO300p.

B pabome npoananusuposana 6e3sxeusareHmnasn 1ekcuka 6
KbIP2bI3CKOM A3bIKe KAK 00beKm JUHSBOCMPAHOBEOeHUs. U TUH260-
Kyaemyponocuu. B ocnoenom 6vina paccmompena nepesoo u noHs-
mus be3sxsusarenmubix ciog 6 smoce “Kwiz Caiikan”. Paccmom-
PEHbL A3bIKOBbIE eOUHUYbL (HAYUOHATbHBIE, UCOpUYecKUe, (ONbK-
JIOpHble, KOHHOMAMUGHble U Opyaue clo6a) exoosuue 6 be3IKeUsa-
aenmuyto nekcuky. Iepouueckuil anoc Keipewvizcko2o nHapooa « Kotz
Caiixany — gvioaioweecs npousgeoenue YCnHo20 HapooOHo20 Meop-
Yecmea, 6 KOMOPOM HAWIU OMPAdNCEHUe CamoObIMHAs KyIbmypa,
ucmopus, A3vik Hapooa. [lepeeod 3mozo snoca Ha aneauticKuil A3bIK
paspabomana 3una Kapaesa, 0okmop @uionoeuueckux HayK, «om-
JUYHUK HAPOOHO20 npoceewerusy. 30ecy O. Paccmompena be3k-
susaneHmuas eKcuka nepesooa eepouteckozo snoca «Kwviz Cail-
KAy € KbIP2bl3CKO20 HA AH2IUNUCKULL SA3bIK, d 00bEKMOM UCCIe008a-
HUsL s675emcs 6e39KEUBANEHMHASL IeKCUuKa 8 nepegode. B dannotl
cmamve Mol paccmampusaem  kraccugpuxayuu C.Braxoea u
C.@nopuna; C yuemom ocobeHHOCMeEll KbIP2bI3CKO20 A3bIKA ObLIU
paccmompennl credylouue pynnvl 6e39K6USATeHMHOU IeKCUKIL:
umeHa cobcmeennvie, peaisl, Ppazeonocusmvl, 0OPAUjeHUsl, MeiCc-
domemust U 36yKONOOPANCAHUSL.

Kniwouesvie cnosa: 6e3sxsusanrenmuas nekcukd, xyooscecm-
GEHHbLIL MEKCM, UHOCMPAHHbIL YUmamensb, MpAHCKpunyus, nepe-
600, 3N0C, HAPOOHbLE CI08A.

The article analyzes the non-equivalent vocabulary in the
Kyrgyz language as an object of culture-oriented linguistic and cul-
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tural linguistics studies. Basically, the translation and concepts of
equivalent words in the epic Kyz Saikal were considered. Linguistic
units (national, historical, folklore, connotative and other words)
included in the non-equivalent vocabulary are considered. The
heroic epic of the Kyrgyz people "Kyz Saikal" is an outstanding work
of oral folk art, which reflects the original culture, history, and
language of the people. The translation of this epic into English was
developed by Zina Karaeva, Doctor of Philology, " The Excellence
in Public Education Award." Here O. Non-equivalent vocabulary of
the translation of the heroic epic "Kyz Saikal" from Kyrgyz into
English is considered, and the object of the study is non-equivalent
vocabulary in translation. In this article, we consider the classifica-
tion of S. Vlahova and S. Florina; Taking into account the peculia-
rities of the Kyrgyz language, the following groups of non-equiva-
lent vocabulary were considered: proper nouns, real names, phra-
seological units, expressions, interjections and onomatopoeia.

Key words: non-equivalent vocabulary, fiction text, foreign
reader, transcription, translation, epic, folk words.

Keiprei3 anunun «Kei3 Caiikan» 6aaTbIpAbIK d110Cy
— 003€KH 3JJIMK YblrapMajiap/iblH KOPYHYKTYY Yblrapma-
CBI, aHJA JIIVH YHHUKAJIAYY MaJaHUATHI, TAPBIXbI, THIH
YarbUIABIPBUITaH. by a1mocTy aHTIHC THIIMHE KOTOPYYHY
(umonorus WIMMACPUHNH JOKTOPY «OJ arapTyyHyH OT-
nmyHUrHy 3uHa KapaeBa TapaOBIHAH WINTEHIT YBIKKAH.
Mpemaa O. YpmanberoBayH aityycysaarsl «Kei3 Caii-
KaJ» 0aaTBIPABIK ATIOCY KBIPTBI3UagaH aHTIHCYere KOTo-
PYJYIIyHYH SKBUBAJICHTCH3 JICKCHKAIAphI Kapanart [5].

W3unnee o0BEKTUCH KOTOPMOJOIY SKBHBAJICHTCHU3
JIeKCHKa caHanar. bya macenere THI WIMMUHHH KOIITe-
reH usunjgeeuynepy kadpsuisimkad: B.H. Komuccapos,
C. Bnaxos, C. ®nopun, A.B. ®enopos, JI.C. bapxyna-
pos, S.U. Peukep, B.I'. T'ak, A. 3. CynpyH, JL.U. 3y6koB,
T.A. Tomaxun, A.Jl. [lIseittuep, I'.B. Uepnos, A.O. Upa-
HOB aHa Oanrkanap. DNIUH TWINHUH KaHa MaJaHUSITHI-
HBIH ©3TeY6JYTYH KOPCOTKOH JIEKCHKAa SKBHUBAICHTCH3
nekcrka Oomym caHanat [2]. benrunei keTcek, KbIprbi3-
JapIbplH MaJaHHUATH OyJl SIIOCTOYH MaTepHaimapblHIa
YarbUIABIPBIITAH, OMIOHIYKTaH KBIPTBI3AapAbIiH OaaThIp-
JIBIK 3II0CY JKaHa aHBIH KOTOPMOJIOPY KOTOPMO TEOpHs-
CBIH M3HJ1J100 YUYH YHUKAIIAYy MaTepHai 00y caHaart.

DKBHUBAJICHTCHU3 JICKCUKA — OYJ1 Oarika Tuie, Oarka
MaJlaHuATTa 00J00T0H, OLIOHIYKTaH OallKa THIIMK aHa-
JIOTY YKOK HepceJiepiy OeiruiiereH ce31ep KaHa ce3 aii-
KawmTap Kkuper. MbIlHIa#i aTooI0pro OMp 3JIUH HKaIIoo-
CyHa (TypMyUI-THUPUYWINTHHE, MaJaHUSATHIHA, COIHAl-
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JIBIK JKaHa TapbIXbId OHYTYCYHO) MYHO31y 00JITOH, OUPOK
OIIIOJI JIe yUyp/Aa SKUHYHN OHp yIIyTKa OeTaaHbIII, TYIIY-
HYKCY3 OOJITOH OOBEKTHIIEPIN aTaraH co31ep MEHEH CO3
afKamTapblH KOMIO0Y3. DKBUBAICHTCU3 JICKCUKAHBI OH-
puHUMIepaeH 0oy opyc okymymTyyiapel E.M. Bepe-
marud meHeH B.I'. KocTomapoBiop uitern 4sIrsl, ajgap-
Iel TonTopro GemymrypymkeH [1, 38-0.]. bus maxana-
HBIH YETHHJC, YIIYJ KJIACCH(PHUKAIUSIHBI HETU3 KBLIBIIL,
KBIPI'bI3 KOPKOM anaOuil YblrapMaiapbiHIAarbl SKBHBa-
JIEHTCU3 JIEKCUKAHBI TAJIZI00TO alJIbIK [4]. DKBUBAICHTCU3
ce31epre TapbIxblii cesnep kuper. CeznepayH Oyn ToOy
a3bIPKBl ME3TWIITC YCHHH CYWIOOYYHYH aH-CE3UMHUHJIC
JKalarn, yIyTTYK JKaJIIBUIIBIKTEIH MaJaHHH MypachIHBIH
OeNYTYH TY3Y MEHEH, aJfaMAbIH WYKH TYWHOCYHIe Maa-
HWJIY poyib oiiHOWT. Kepkem ubirapmana Oenrwmiry Oup
JIOOPIYH MaTepUANIBIK KOPCOTKYTY, MYHO31064Y OenrH-
CH KaTaphel TapbIXbIi ce3Iep KepKeM dblrapManapia
KaapMaHIap/AblH KeOWHAC Na, aBTOPAYK OasHIOOI0 na
KCHUPHU KOJIZIOHYJIAT.

Mucainsr: buitnep, MpiHa XaHnyy Ooinyk Oamryy
OO0JIIYK, TOKTOOCY3 KOJITO KaMJIAHThLIa MU, Y pyIITa TY-
pyu oK. MbIHa Ouif, XaH JIereH ce3/1ep OTKOH J100p-
JIyH, KOOMJIYH COLMAIIBIK )KaHA 3KOHOMHUKAJIBIK TypMYy-
Ty MEHEH OalIaHBIITYy OOy, COMATABIK KaTMapiap-
JIbl MYHO31009Y co311ep 00JTyn caHaiaT. DKBUBAJICHTCU3
CO3/16pAYH KUHMHKHN TOOY — cant 00yl KanraH YIyTTyK
ce3z1ep, MpeaMETTepANH jKaHa KyOyTyIITapIsIH aTabIIl-
Taphl, Oamkada aiTKaH/a, Y3aK TapbIXbIil TeHE3uCKe (Ke-
JIUT 9BITBINIKA) 33 OOJYT, a3bIpKbl ME3TWITe YeWHH C-
KupOereH ce3zep.

ConuannpiK-MagaHui, TUIIUK ©JIKe TaaHBITYydy
KbIpJaai Oenruny Oup yayTTyK THIre raHa MyHe3ay 00Ji-
TOH YIYTTYK ce3aepne (YIyTTYK KHHUMACPIUH, TaMaK-
alTap/IblH, HIUII-assKTapIblH, YIYTTYK OFOHIapABIH XK.0.
aTTapbIH/Ia) KaMThIIraH. MbBIHIal ce3nepre KAHW3, dad-
TaK, KYJ a3bIK, TOKMO XK.0. CO31epay MHcaira KeITHPCEK
6010T. By TymyHYKTOp 9eT THIAY OKypMaHIBIH SHE TH-
JTuHAEe OOJNOOTOHAYKTAaH, ajap >KOHYHAO® MaalbIMaTThl,
aHBIKTaMaHbI TaJIal KbUIaT [5].

JL.T. Camotuk OenrmiiereHae, KOTopMo — Oy Ma-
MAHUATTAPJBIH ©3 apa OalIaHBINIBI, anapiblH OUpUH
SKUHYMCUHHH 3JICMCHTTCPUHIH 3CCOMHCH OaUBITYY.

TekcTTe 3NAMH MaJaHUSATHIHBIH ©3TOUONYTYH OWII-
MUPTeH JJIEMCHTTEPIUH OOJyIly KOTOpyyAa K33 Oup
KBIMBIHYBLIBIKTAP IBI Maliaa Kbi1aT. OIIOHIYKTaH OPUTH-
HaJI TSKCTTUH JICKCUKAChI SKBHBAJICHTTYY JKaHa SKBHBa-
JIEHTTYY 3Mec Oomyn skure 6enyneT. Koropmo Teopusi-
CBHIHJIa SKBUBAJICHTTYY dMeEC JEKCHKaHBI KIacCHU(PHUKAIIN-
JIOOHYH ap KaHAai BapwaHTTapbl Oap. bynm Makamama
C.Bunaxos xana C.®moprH TapabbiHaH OepUIIreH KIIacCH-
¢buKarmsIapasel Kapaiiosl3; KeIPTHI3 TIIIMHUH ©3TeYeITy-
T'YH 3CKE alyy MEHEH TOMOHKY SKBUBAJICHTCH3 JICKCHKa-
HBIH TONTOPY KapallJbl: SHYWIYY aTTap, peanuiiep, dppa-
3COJIOTHSUIBIK OUPIUKTEp, KaWpbUIyyJap, WHTCPBEKIIUs-
Jlap >kaHa oHomaromnes [5].
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DKBUBAJICHTCH3 JICKCHKaHBI KOTOPYY, alloeTTe, KO-
TOPMOJIOTY 3H TaTaal KePYHYLITOPAYH OHpH, jkaHa Kell-
TOTOH KOTOpMOUyJiap keOyHue Oy Kelreire Ty 00Jry-
nrat. DKBUBAJICHTCH3 JIGKCHKAaHBI KOTOPYYHYH TaTaallbl-
TBI KU HETU3TH ce0en MEeHEeH MIapTTairal: KOTOPMO THII-
JIe SKBUBAJCHTTUH JKOKTYTY; aJapAblH Ma3MyHYyH TaHa
9MeC, MaaHU-MaHBI3bIH, IMOIMOHAIBIK KOPYHYIITY Ka-
HAa WHAMBHUIYAIIBIKTEI OCpPYY 3apbULABITEL. JKBHUBAJICHT-
cu3 sekcukanbsl Oepyyno C. Bmaxos menen C.dnopun
9KW HETH3TH OarbITThl OOJYII KapaliaT: TPAHCKPHITIUS —
CO3IYH TYI HyCKara MaKCUMAaJIyy >KaKbIHIOO MCHCH
rpaduKaiIblKk KOTOPMOCY; Oalllka KOTOPMO BIKMAaJIapbiH
KOJIIOHYYy MEHEH KOTOpyy. Ap Oup ce3yHIe KOTOPMOUY
OepHIITeH CO3MYH MAaaHWCHH >KaHa Ma3MyHYH JCKE ajibl-
IIBI KepeK.

«Kw13 Caiikam» snocyHaH 74 SKBHBAJICHTCHU3 JICKCH-
KaJIBIK MUCAJ KapaJbIl YbIKTHI. AJIapJpIH HYUHEH: YHUHU-
ayy arrap - 35(49%), dpazeonorusuiik Oupaukrep - 7
(9%, kaiipsutyynap - 15(17%), wakusu1 ceznep - 5(7%),
onomatones - 12(18%). XKep, cyy, anamapIH BICEIMAAPEI.
OIoc KOTOPMOJIOPYHIA SHYMIYY aTTapAbl TPAHCKPHITIUS
BIKMachl MEHEH KoTopyiraH oskeH: Kapaua-Karacha,
Kowou-Koshoy, Texeuu-Tekechy, Kapabex-Karabek

K33 6up mMucanmapaa KeIprsl3 THIMHAH KOIT YHAYY-
nepy Oup yHAYY KaTtapsl Oepunren:Araxo-Alooke.

Al 3MH K33 OHp MEcangapaa KOTOPMOJO KOII YH-
yYJep Kana 6eper:

Taoxuu- Teekchy, Kaaneep- Jaanger. Xoropynarst
MUCAIIapAaH KeIPThI3 THWIHHIETH *“ © - 0 ke €” 6oyt Oe-
PWITCHIUTHH KOPIYK.

DHYWIYY aTTap HETM3WHEH JJIIUH CalTTyy Maja-
HUSTBIH, TYHHO TaaHbIM UJCSIAPBIH, ITHOITUKETTH Ya-
reutabipar [10, 14-6.], omoHIyKTaH KOTOpMOUYJIap Y4YH
TPAHCKPHUITIUS BIKMAChl OMPUHYHM KE3EKTE KBIPTBI3 3JIH-
HHUH ©3Te4YeJYT'YH YarbUIIBIPTaH YHIY CAKTOO YIYH KOJI-
JIOHYJIaT.

®pazeoNoOTHsIIBIK BIKMAa KOTOPMO THIIMHIE BLIa-
HBIKTYY (TOJYK K€ YKapbIM-)KapThljiai) SKBUBAJICHT OO0JI-
TOHJIO KOJIOHYIaT. bu3auna Mmucangapeiobzaa ¢hpaseorno-
THSUTBIK BIKMa CeHpeK Ke3/eIeT.

Kypeeym oozyma meievinvin- What a terrible fright
1 got.

AHIIIUC THIMH]C MAaHWCH YKAaTbIHAH JKAKBIHBIPAAK
9KBHBAJICHT TaHAAJbIN ajbiHran. KeOynue koropmo dpa-
3€0JIOTHSIJIBIK OMEC CO3/10p MEHEH KoropyJiaT. OumeHrce
na, Gpa3econorusIbIKk MaaHu OepHIIeT.

Tati kazanoaii bawmapsl decen can — ugly head -
nen 6epwireH, cebedu [Iubere, Yamkyny, Tapanapuiap-
JIbI CYPOTTOO16 OWIYH Ma3MyHY OIIOHION OOJITOH

Kepux — (nocopoe)= Kerik nen KOTOpymyII, TYIIyH-
JlypMe OepuIIreH.

JKamnaiiel kamaH, 404YKO jAereH cantel Donuz aemn Ty-
HIYHIYPMO OEpHIIreH.

bypym - Burut (Kyrgyz)

Dowcexe - Ezheke (polite address to the lady )
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Kawnorca (uvinvim canvin mapmxan mymykue)- cigars

bos-yit — Boz yui (national house made offelt where
Kyrgyz people lived in the mountains in all seasons)

Kanmak-Kalpak (national hat made of white felt with
the special design)

Yopo- Choro (warrior of Saikal or Manas in Kyrgyz)

Yapaiina- charaina (it is a metal cloth with the cap of
the worriers who wear for the battle)

AJ1 MU OI0H-300KTYH aTTapbl TOMOHIOTYYO OCpHII-
TeH:

Oopapei- Oodarysh (wrestling, on a horseback,
there is a waist wrestling on the ground)

At gabrimr- At chabysh (horse races. Long distance
Races)

Op-caitpimi- Er saiysh (it is a battle between two he-
roes with the swords)

OmoHo 3J1e, IpKeNeTyy GOpMachIHIATHl CO3/10D

VYiyrym, kapanasiM- my dear, my darling ner, koro-
pyJras.

“Kpr3 Caiikanx” 0aaThIPIBIK 3MIOCYHAa SKBHUBAJICHT-
TYY 9MeEC JICKCUKaHBIH PIPIUK Oap IbIK TONTOPYH/IA KOJI-
JIOHYJIAT; CYPOTTOI KOTOPYY — KOOYHUO SHUMIIYY aTTap-
IIbI JKaHA pPEATMHIICPIU TEKCTKE KOMMEHTAPHHA KaTaphbl
KOTOpYY/ia JKaHa OIIOHOW 3JIe K33 OMp ydyprapnia TeKc-
TTUH ©3YHIOTY (pa3eoOTISUIBIK MIMITEMENIepaAn KOTO-

pyyZAa KOJNIOHYNAT; OO0KOJAYY KOTOPMO — KeOyHUe
peanusnappl, JapeKTepan, (Ppa3eoJOTHsUIBIK OUpaHK-
Tep/IY ’KaHa OHOMATOTIEsIapabl KoTopyyaa [5].

Kapaubin jxaTkaH 3M0CTOrY 3KBHBAJICHTCH3 JIEKCH-
KaChIHBIH KOTOPMOCY TOMOHOI'Y/IOH ThISTHAK Yblrapyyra
anein Kesgu. COo3[yH jkaHa OHIyH MaaHHMCHHE Kaparta
AHTJIMC TWIMHE KOTOPYY/Ja THHHUIITYY KOTOPMO BIKMaJia-
Bl KOJJIOHYJITaH KaHA KOTOPMOJIOp TYIMHYCKA THJIHH
YIIyTTYK MaaHUCHH jKaHa ©3reUYeIyTYH CaKTaraH.
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